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POLOGNE. 


VILLE DE СКАСОМІЕ. 


La 


I. Stosunki meteorologiczne!). — Météorologie !). 
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1) Wedlug danych Obserwatorjum Astronomicznego i Państwowego Zarządu Dróg Wodnych. 
D'après les données de l'Observatoire Astronomique et Service d Etat des voies d'eaux. 
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Jy. = mroz. *) Wedlug wodowskazu przy Starym Moscie; 0 198-963 m ponad poziom Morza Adrijatyckiego. °) Brak danych. — Manque des données 


` au-dessus du niveau de la Mer Adriatique. 


froid. D'apres l'échelle du pont de Stary Most; 


IL. Ruch budowlany. — Mouvement dans la construction des bâtiments. 
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Ш. Zmiany w stanie posiadania realno$ci. — Mouvement dans l'état des propriétés immobilieres. 


Liczba i radzaj realności = Zmiana nastapila w dzielnicy 
| ' Nombre et genre des immeubles | © Changements survenus dans les quartiers 
Przyczyny z 1 ч Š 
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IV. Ruch ludnosci 1) — Mouvement de la population*). 


Ludność cywilna z końcem roku 5 w tem mężczyzn kobiet chrzescıjan zydow Bs) cr 
улум Ж s 6.723 SE 5 A 2.956 усо 737 
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Ogólem!) malzenstw 256 urodzin zywych 42 zgonow 142 przyrostu naturalnego ¿p 
Total!) mariages 3 naissances vivantes déces accroissement naturel `` 
Na 1 mieszkancow: malzenstw 12:55 urodzin 177 zgonow рде przyrostu naturalnego 2:92 
Par habitants: mariages naissances déces accroissement naturel 
g 
1) Bez zamiejscowych. — Sans les habitants de passage. 


1) Malzenstwa. — Mariages. 
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| yn ans E гуш 3 Š fe - / E> Stan cywilny mezezyzny Etat civil des femmes 5 ВЕ 
| Confession des hommes rz.-kat. gr.kat. ewangiel. mojzesz, inne bez муп. š £ N : "$ uu 
cath.-rom | cath.-gr. evang. mosaique antres sans conf. | ox Etat civil des hommes wolny wdowi rozwiedz.| 2 ‘2s | 
س‎ Ñ — célibat. weaves divorcees iz 
Rzymsko-katol. — Cath.-rom. . | 213 2 = - - 215 4 
| Grecko-katolickie — Салк p 1 š PES wana mesas mi aan pss 2 537 о 
| Ewangielickie — Evangelique . LM 1 : == - 1 i 
| Mojżeszowe — Mosaique . = 39 = 39 | 2 | Wdow: — Veufs А 18 2 = 20 
! Inne — Autres . . . . . + — = = 
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— m ل ل ال‎ 9 5 = = E N ME D U 
! Razem — Total . . 214 2 1 40 — 1 258 | Razem — Tota! 
| Zamiejscowi — Hab. de passage Zamiejsc. — Hab. de pass. 


2) Urodzenia!) — Naissances!. 


А , Zywo urodzeni — Nés vivants Niezywo urodzeni — Mort-nés Ogółem — Total général W tem hlizniat 

Wyznanie rodzicow Slubni nieslubni Zamiejs. slubni nieslubn: Zamiejs ont deux Jumeaux 

Confession des parents legitimes illégitimes Razem Wane legitimes illégitimes ET Hah, ` Chi-G. Dz.-F. | Razem š 2 chi. 2 dziew. 1 chł, 1 dz 
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Grecko-kat. -— Cath.-gr. . — 1 - — 1 - — — -— — — — р 7*1 1 
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| Mojzeszowe — Mosaique . 26 29 72) 72) } 69 25 1 1 — 2 3 35 go! | 71 
Inne — Autres . . 1 -- — — 1 — — — ii — 1 


Bez wyzn. — Sans confession 


') Wedlug zgłoszeń akuszerek. — D'aprės les dépositions des sages-femmes. 
7) W tym 7 сҺорсӧм i 5 dziewcząt z małżeństw żydowskich rytualnych. — Dont 7 garcons et 5 filles issus de mariages israelites rituels. 
3) Zgony (prócz niezywo urodzonych) — Décés (mort-nés excius) 


a) według stanu cywilnego, рісі i wyznania zmarłych. — selon l'état civil, le sexe et la confession des décédés. 
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xt zs 
Stan cywilny rzymsko-katol. | grecko-katol. ewangielickie mojzeszowe inne nieznane Ogółem PESE. 
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м.н. rj Razem|u.n. K.-F у м-н. к.-є Razem M.-H. xd bos м-н. K.-Fi|Razembyy 44.) k..e] Razem u. icr] Razem| Ф.З 
ا ا اال ا ا اا‎ —— Rome m | r ole 3 ee ees 
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Wdowi = Veufst a ga. oo a) уло 5 7,|12|—.—/| — [— —| — |16, 48) 64 10 
Rozwiedziony — Divorcés. . . . .| ! ' = < | — — — — - — — 1! = 1 1 
Niewiadomy — /nconnu . . . . .|— 2 Е — {— —|— 2 2 1 
Razem — Total. . . . {63i 80! 
Zamiejscowi — Hab. de passage . 10 v i 


') W tablicach 1—3 uwzględniona jest szczegółowo tylko ludność miejscowa tj. osoby stale przebywające w mieście, w przeciwstawieniu do zamiejscowych t. zn. 
bawiących chwilowo w Krakowie. — Dans les tableaux 1—3 est détaillé seulement lu population residente, c'est à dire les habitants de résidence habituelle en opposition 
а la povulation de passage. c'est à dire aux habitants séjournants emporairement à la ville. 


b) według przyczyn śmierci, рісі, wieku i miejsca zamieszkania — selon les causes des deces, le sexe. Гаре et la résidence habituelle. 


Przyczyny śmierci — Causes des décès 
(Miedzynarodowy schemat skrócony — Nomenclature internationale abrégée) 
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Z tego w szpitalach 


vuv Morem 145 144 wwi.mnmbcnm - 4) SQ) a j ae] 3-1 |] 11 314 :-] 3*4 69 
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de communes voisines 
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Razem — Total |1——— 3-- 3-—11 52— 8142— 1— 5 — 2 7112-11065 2 5133—— =~ 3 3— 26 5 3 144, 


Zamiejscowi — 
Наб. de passage 


dont dans les hôpitaux | 


zu cow espitdlacn IS U 03 3 31-55 ЖЧ X33 si —[ 2] z mu ичн god E i 431 —] 3 3, -|-- 6 4 3/139] 


V. Glówna Каза Miejska. — Caisse municipale centrale. 


| о ^ ЛҮ CHOD -YEBSEMENIS E ltr ROZCHOD- REMBOURSEMENTS ==” | 

| ma w tem = dont Уе w tem — dont 

| Total | kde | p RUM. Totg! tec We FE rita Я Tr ! 
z ЖҮ ж. a.) Ыл i CS Е, т ЕЕ ЧС Г GS Cae E s. 

| 1646042 ¦ 09 | — 1,646,042 09 E 1,796.395 69 | 1794917 | 1.478 — 


VI. Wodociag Miejski. — Conduits d’eau municipales. 


ILOŚĆ WYPOMPOWANEJ WODY — QUANTITE D'EAU POMPEE ` | ILOSCZUZYTEJWODY~ QUANTITE D'EAU EMPLOYEE 
| | dziennie — par jour Na gtowe i dobe na głowe і dobe 
| W ciagu miesiaca | an = = + i litrom w clagu miesiaca Srednia dzienna litrów? 
| par mois x uc. пазга d par mois moyenne par jour ) Es. 
| moyenne maximum minimum en litres, pur têle en litres, par téte 
| w metrach sześciennych — en mètres cubes Gi i jeu w metrach sześciennych — en metres cubes g a ш 

721.949 f 23.289 25.210 19.684 | 93:2 721.089 23.261 | 93:0 


УП. Gazownia Miejska. — Usine municipale a gaz. 


KONSUMCJA GAZU — CONSOMMATION DU GAZ 
Produkcja gazu z tego — dont 
; ; Ogółem : Ç | na potrzeby wlasne 
Quantite de gaz produite do oswietlenia publieznego па potrzeby prywatne n ve з strata — perte 
En geneal nour l'éclairage vublic pourles besoins particuliers РОЧ" je Dee ی‎ 
| w metrach szesciennych — en metres cubes 
| 880.730 882.490 187.096 616.561 36.546 T 42.287 


VIII. Elektrownia Miejska. — Usine municipale d'électricité. 


үр mas N mE 7 s . . . 1 t tó =" Aut ч 
Liczba — Nombre диз — Ampoules | Silnikow — Moteurs HDRES Loy dion moe ч 
fecha | "oc wie Wa En general, 


Stan — Etat ا ا‎ liczników liczba eae liczba TR uissance en 
des bran- des electrometres nombre А j nombre ^^ nombre P puissance en Kw. 


chements installations Kw. Kw. Kw. 


Stan z koncem poprze- 
dniego miesiąca - Etat 5.567 54.629 50.796 757.246 | 30.955:99 3.472 15.293:15 175008 1.82633 48.075:47 


à la fin du mois dernier 


——— | | ——|MÓÓ———— ——-—rbsvx— 


сарех | Pryby 27 1.295 1.364 11.020 597:54 30 47368 5 4:60 1.07582 
Зага ү ^" | 
Б: byt 
" AES и. = 681 727 6.399 283-34 34 84°72 4 4:90 372:96 

n 


—— ——— L... IA —-- — —— 


' Stan z koficem miesiaca sprawo- 


zdawczego — Situation å la fin du 5.594 §5.243 51.433 761.867 31.270°19 3.468 15.68211 1751 1.826:03 48.778:33 


mois du compte-rendu 


IX. Areszta Miejskie. — Maison d'arrét municipale. 


Z tego ubvlo — Parmi Га ды etia sont sortis 
Przybylo , | | 
Pozostalo w ciągu mie- w tem = ont 


z poprzednie- | =іаса sprawo- 


przez wydanie 


E2 rzez oddanie : zini i Pozostalo z Кой- 
go miesiaca zdawczego : rzez wyszu- P przez wydanie годзе, дра m. : 
£ Ogółem P УБ do przytulku lad gminie przyna- | przez 2wol- |w inny sposób| cem miesiąca 
; pasowanie ub ital у leznosci MC i 
Restés du Entrées au Е l ub szpitala remis à leur fa nienie d R І 
; je ; n génera T remis aux 3 ^ à 'une autre estes a 
| mois précé- cours du mois £ par transferes dans prar 2 mille, à leur lax? e 9 fin d е 
Иб, du compte- Бел Milas Сй autorites eur nen: relaxes maniere in du mois 
rendu refoulement Жаиз competentes mune dindi- 
H 8 genat 
T Eg T de qum de m =Й Fw on 
> © Ed | 3 Ре] 4 > © Al > ° Hd > © © > © © > © © >. № ч, > © 
FES be EM EEL Ls ETS Sey SEX asle ele! SEls le! Sl selec) Sess] E I: 
НЕ ЕАН ee CE ed ЕНЕНЕ ЕЕ ER ed ed ESI Е RAPALA RN ERE: Bj uS 
ыз OS ЧЕНЕ SS SSS OS BE HT >ë S Els Sas] S Еш Sy e Є БЕ Е vd EE Re UG SERS ФЕДЕ н< ос 
E SES A е E-S پګ د‎ кле А Ep ees) Б сс x2 9 Е x EI E-c پک مد‎ RES E< Кес Seo E = ae = SBE x2 d 2£ 
1-27 gaa 13 12341 63% 781132) 521. 80 |ТА 12 „| 12 6 6 17 ГА 10 2 61 1715 | 46 7 3 4 36 25 


N 
— 
O 
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X. Przestępczość. — Criminalite. 
(Dane z Komendy Policji Państwowej miasta Krakowa. — Données du Commandement de la Police d'Etat de Cracovie). 


5 hg Liezba — Nombre E 2 Liezba — Nombre 
В ES Rodzaj przestepstwa реаты. ا ا‎ s Е Rodzaj przestępstwa ЫЧ. Tu za- 
«=; onies. ,trzyman. = s. - 
#5 Nature des crimes et délits de usable BE Ê veh. Nature des crimes et délits Qaem fee 
Er declares | arrétees | | :5& déclares arrétees 
| | Zbrodnia stanu art. 93, 94, 95,. 96, 97, 98 К. К. — Crime | Kradzieże środków lokomocji — Vols des moyens de locomotion 
de haute-trahison М : — je Kradzieze kolejowe — Vols dans les chemins de fer 
„ | Zniewaga wladzy, lub urzedu art. 125, 127 m Kent Injure 38 | Kradzieze mieszkaniowe — Vols dans les logements . | 146 19 | 
$ aux autorités et offices publics 2 -- 39 | Kradzieze koni — Vols de chevaux . к : | = — 
3 | Opór jednostkowy art. 129 K. K. — Résistance наши -— — 40 | Kradzieze bydla — Vols de bestiaux . ` š : - -- 
4 Орог zbiorowy art. 129, 131 К.К. i 163 w związku z 129 K. K. 41 | Kradzieże z pola — Vols dans les champs . 4 I 
Résistance collective . š тт 42 | Kradzieze z lasu — Vols dans les foréts E - 
Zniewaga i czynna napaść na urzednika art. 132, 133 i $ 4 | 43 | Kradzieze inne — Autres vols Я И : . | 336 53 TY 
5 art, 256 K. К. — Jnjure et actes de Molen envers | 44 Paserstwo art. 160, 161 К. К. — Жесе! et vente des larcins 8 1 
les fonctionnaires 22 5 45 | Oszustwo — Fraude . ‘ : x : > || ee 
6 Ucieczka pozbawionego wolności art. 150, 151 K. K*— Eva. 46 | Klusownietwo — Braconnage 3 - 
sion du detenu . — = 47 | Nielegalne posiadanie broni — Ports d'armes prohibées - -- — | 
7 Zniewaga Narodu i Panstwa art. 152; 153 К. К. sura 48 Nielegalne przekroczenie granicy — Franchissement illégal | 
а la Nation et à l'Etat 2 1 des frontieres  . : $ А 4 : - — ! 
8 Nawolywanie do przestepstwa агі. 154, 155, 156, EYA 158 49 | Opilstwo — /vrognerie 351 | 
К. К. — /ncitation aux infractions 50 Zaklocenie spokoju publicznego — Délits contre la tronquillité 
9 Nalezenie do tajnych organizacyj art. 165, 166, 167 K. K. publique . 163 
Appartenance aux organisations illégales = 5] Odebranie narzedzi ЭБУ ЕКЕП (art. 62 prawa o wykroez. )— 
10 | Rozruch art. 162, 163 K. K. — Tumulte +, š - А Confiscation des outils de vol т 2 
Inne przestepstwa, przeciwko wladzom i eedem - Autres 
11 Win on: pu les autorités . 36 2 Razem — Total 1418 | 125 
12 Falszowanie banknotów art. 175, 179 K. К. — Falsification m 
des billets de banque . = $ Liczba | 
13 | Fatszowanie monet | art, 175, 116, 179, 180 К. К. E x Rodzaj przekroczenia qu aa 
Falsification des monnaies т -— z Š ; C 
14 Obieg Ке ea; ae — Circulation des billets de Е š Nature des contraventions “as tender ot 
anquefalsifies . = < 
15 Obieg falszywych monet kruszcowych а Circulation des Podawanie alkoholu w czasie zakazanyni — Vente de (alcool dans le temps 
monnaies falsifiées : 83 = 1 prohibe : : : - 
Falszowanie i puszezanie w obieg innych papierów i i znacz- А Przekroczenie przepisów o aaj е Neh = OY АК aHa or- 
16 kow wartoSciowych ШЇ: USEK K == TE cod et donnances concernant les voitures à moteur . b 1 > 33 
mise en circulation d'autres titres Š - 4 Przekroczenie гер» see een Contravention чих ordonnances con- 46 
17 Falszowanie dokumentow art. 187, 188, 191 K. K. Faux | E Cerna E a pee š E š š Ч 
dans les documents el actes 4 ы Е 4 тте! Mi nani ШИЕ. о с ت‎ o aux Praen anea К. 117 
! 18 Mui d - de Wc UM 187, Пыл 195; 196 5 Przekroczenie Fe apes dia prostytutek — Contravention ana ordonnances con- 55 
. = sage des documentis faux . 7 , . cernant les prostituees 
19 Inne falszerstwa — Autres falsifications - 1 2 6 Kontumacja psów — Contumace des chiens Ë ° > E 4 
20 Kuplerstwa i sutenerstwo art. 208, 209, 210 K. K. — Pro: 7 Dreczenie zwierząt — Cruaute envers les animaux . - E 5 53 
xénetes et souteneurs . 3 з 8 Przekroczenie przepisów kolejowych — Contravention uux ordonnances concernant 
2] Inne przestępstwa na tle seksualnem art. 203, 204, 205, 206, les chemin de fer : : : : 9 
207, 213; 214 К. К. — Autres infractions oe CIE 3 9 USE керо na — Contravention aux E spans rela. 33 
|! 22 Handel kobietami i dziećmi art. 211, 249 K. K. — Traite A E COM ниг al EM — =. Neto aux н 
f des femmes et des enfants =» f 3 E = Е 10 Fo ag la communication en "p m . . 217 
23 Nielegalny handel narkotykami art. 244, Dz. Ust. 108 11 Tamowanie komunikacji — Endiguement de la circulation А 144 
z 8927 т Trafic illegal des narcotiques ГЕ 12 Przekroczenie regulaminu teatralnego — Contravention au reglement dis Bros | 
24 Ss раб ые art. 215, A T 263 P So == In- 13 Przekroczenie przepisu tramwajowego — Contravention au règlement des tramways 13 
cendie volontaire causé individuellemen — - Lumu 4 c 4 
25 Podpalenie zbiorowe art. 215, 218, 219, 263 К. К. — рты 14 Eb >; px ae й. Wc CAU pe 145 | 
volontaire causé Colle clue E = 15 Przekroczenie przepisów sanitarnych — Самоа aux cmm sanitaires 96 i 
26 Zabójstwo dokonane art. 225, 227, 238 K. K. — ТУЛЕ 1 1 16 Wykup towarów poza targiem — Achat de marchandises e: dehors du marche . 15 i 
2] Zabójstwo usilowane art. 225, 227, 238 K. K. — Tentative 17 Nieprawny handel — Commerce illgat . 3 2 20 =} 
de meurtre — 18 Przekroczenie przepisów ustaw, o czasie pracy w T CIS — єй н à la 1 
28 Ciezkie uszkodzenie Pe art. 233, 235, 236 K. er Адн loi concernant les heures du travail dans le commerce 1 402 | 
corporelles graves 10 8 19 Zgorszenie publiczne — Outrages aux moeurs publiques : 1 53 
29 Dzieciobóistwo art. 226 K. K. 9 dWifanticide - E 20 Złośliwe uszkodzenie cudzej własności — Destrüction et п нл су» volon- | 
Podrzucenie dziecka art. 200 К. К. — Supposition et aban- Luo amc b Se Š 7 i d ; 11 
30 9 d d 1 PP 1 21 Obraza czci pismem — Offense par écrit. Š 4 | 
* Rozbój ا‎ 261 K. "Ue Pillage u A М 2? ? 22 еде еш ee косы — Contravention concernant l'heure prescrite 34 і 
32 Rozbój w bandzie art. 259, Voll S Pillage en bandes 23 Niedozwolora produkcja — Spectucles m. Р s Р A — | 
33 NE ale Taimenen Ë Сл рй - 1 = 24 rd p. "C Cile E. "ar ae = Eu 
34 | Kradzieże kieszonkowe — Vols а la tire . 38 11 
Kradzieze z wozow — Vols des objets transportés par оба? 39 12 Razem — Total : - - : | 1505 | 


XI. Pozary. — Incendies. 


| $ W TEM POŻARÓW = DONT INCENDIES zt LT 
2% — س‎ $i (fid 
[C Š wybuchiych w “Ж hasda — de bûtiments E wybuchlych a Aon = które dotkne- | $5 HT 
c c. SOMME. ua Y. is FS RE 
5 QE ро zrębie — constru- pokrytych mat, — z przeznaczenia — =š par cuuses ly ayant ii N 45 n: 
Miejsce wybuchniecia posaru. — С. | its de materiaux couverts de mater. destines à CR atteint 3 us x $e 
m= а, _ кы ТЕГ ALE у —ÀÀ Жы лаж кел 15 E 
1 ^. z i | " E £ ] =Ë £ : о Sos a р jS ES БЕЗ GNE 
Lieu de l'incendie ri: ef az А ЕТЕНЕ D ate) qe fee I8 5s. BSS iii el з РЗ |$ 1253 EHE HE 
ae < | >s | zS ee E zSi ce!) S2 l2. a usas | ot Boe pe s sss Soy sss ане ss DINE 
a BP EE sai ey eS (Sal eel BE Pact? шг Bes Pec gi) s Sgn S Su aE ЗЕ N | al E сех 
| Sots | SF) ЕБ 33 52°23) ae <š š 9 z Bee = kS > Жр LER cS $iR EE Mocs Е ane 
ak ЭЗЕ EE wE 3 E e$ NE xc SEE es < = ез сач т HET ЕИ ees $5 a KE ES 
Sled P3 s JES 28|à | $5 EES | FS bes USS REESE кр з AES Чы ‘ERES 
Ey: pe © pn Jp Ok €] Bf |с Fog sake Ер) | Fe lass 3g tT 
dachi doit O e == See S Fi enai Te = = == = ~ = 3 e. | ж 
strych — grénier. . . . + . = =й == Бе Шыйкуу; — — — = K = e 2 =з = 
Котїп — cheminée . . . . « == ж с. = ЧАА „— = = = = ae =e = = A= 
klatka оч ‚ sien — escalier, vestibule " 15 E = —- = = em. = | ай E Tue. гъ. бы ы = _ i s T = 
kuchnia — cuisine 2 2p) 2 — — 2 -- — — — 2 — —{ — 2); —|— 2 -— 
pokaje — chambres . 1 1, — — — 1|- 1 Е — — = М t6 = ML — me 
| warsztat, sklep, magazyn — atelier. bou- дее Ё ' e к” = = - k. = 
| © tique. magasin . "2:4 2 2 1 1 — 1 1 — 1 1 1 1 1 1 
к piwnica — cave . . . . . . — -- — -- ; = Гә x — — == 
inne ubikacje — autres locaux . 1 1 1 1 — — 1 — — —.-- 1 — — 1 — 
| wolna przestrzen — espace libre ] | — — = — — 1 — إإإ"‎ =! - Í| ي‎ =i أ‎ — — 
|Razem — Total . . . . 5 1 — 3 3 — 4 1 1 1 — 6 — — 1 - 3 2 1 4 2 
Po; l a DZIELNICE RA S, TWAT —NP A RQ UA RT IE Ree 
ozary — Íncendies * - 
Ё 1 ПОШ IV V VI VI VII: IX X XI XII. XII XIV XV XVI XVII XVIII XIX ХХ XXI XXII Razem- Total 
lw budynkach — de bátiments . 7 | — — — — 1 — = 2 — — — —— — — — 2 =} — YSL 7 
i Ee = pest К ا‎ =: 5) 
| na wolnei przestrzeni — sur l'espace "t. | —| — — — — — — — — — — — | ور إا‎ — — I | -— 
Riven eu Tolga...) WIG ETN ЕЧ T, ЕЧ Еч) PXP FT TET F 5 ЕЗ 1, БЕЗ ПУ t£ Load 7 


Falszywe alarmy — Fausses alertes . e —1—i-— gall- keinal سا‎ | = |—:—|— = ug E LET 2 


XII. Zachorowania zakazne.!) — Maladies contagieuses. !) 


vei ébro- 
epislémique 


eh epidem. 
Inne chor. zak.?) 


Orøillons | 


(Mumps! 


Dzielnice — Quurtiers 


Variole 
hus exanth, 


Odra 
Rougeole 
Plonica 
Scarlutine 
Blonica 
Diphtérte 
Коза 
Erysipele 
Jaglica 
Trachoma 


Ospa 


Czerwonka 
Dysenterie 
Cholera: ама. 


Coaqueluelie 


Dur osutkowy 
Krztusiee 


‚т 


согор. animales 


Zapal. ороп mézgo- | 


Zapalenie przyu 
rdzeniow 


Septicentie puerp. 
Choroby przeuosne 
ze zwiergat — 


Dur brzuszny 
Typhus abdom. 
Cholera azjat. 


Typ 
м 
spi 


Autres aff. cont. 


Gorączka połog. 


| 
| 


I Srodmiescie 
Il Wawel 
HI Nowy Swiat 
IV Piasek 
V Kleparz 
VI Wesota 
VII Stradom 
VIII Kazimierz 
IX Ludwinów 
X Zakrzowek 
ХІ Debniki 
XII Pólwsie 
ХШ Zwierzyniec 
XIV Czarna Wies 
XV Nowa Wies 
XVI Lobzów 
XVII Krowodrza 
XVIII Warszawskie . 
ХІХ Grzegórzki 
XX Dabie 
XXI Plaszów 
XXII Podgórze 


=r | 
|! 
Ше — 


| 
l 


бо а- | 
== 


U2 ло OC ON SI ON ! ш 
ЕТТЕ Та 


— Uu Und — per 
= = ЕЕ | 


- 
а 


N2 =l 2 =I с — ос‏ 00 سم 


One җе оюн > 
4 


N 

SS 
ES 

Ew 

= 


Razem — Total 


Z tego leczonych w szpitalach 
Dont malades traités dans les hópitaux 


z gmin sasiednich 


TIS. DA 
33 des communes voisines 
2 & z innych miejscowości 
CaS, d'autres lieux 
D S | 
Е 5 razem — total 
is} 
کټ‎ ra w szpitalach 
dans les hépitaux 
1) Wraz z czynnym wojskiem. — Avec les militaires actifs. 
2) Tetanus, lues і różyczka nie rejestrowane. — Tétanos, syphilis et roséole ne sont pas registrés. 


ХШ. Miejskie Zaklady Sanitarne. — Etablissements sanitaires municipaux. 


IE ZB ДИОН ОК Y CH 


Liczba dni szpitalnych 


v = 5 = 
as Nombre des jours de trailement NOMBRE DES MALADES 
E Srednia 
= © 3 en moyenne Pozostalo z poprze- E | ү Р Цагаа na następny 
= - dniego miesiaca Przybyło — Entres | Wypisano — Sortis| Zmarlo — Decedeés| wiesiae ~ Restunts pour 
| = © x ° Restes du mois dermer Ай le mots prochain 
2 : А = Ta =) 5o. © 
а — wi 
=; анды: pE а = š & E = " w ciągu m:esigca sprawozdawczego au cours du mois du compte-rendu ы ' 
zm k = Ч = NOW ~ 9 à N $ EA 
x= E © E met E > =ë о v E ow P zi d Ld = y ° Е ~ > nu 
Е кеше bush B ede Elect S els el eel Sele she ae al Iq 4-4 
Е S E £ S = E 
"E EI . s pe se|*si2$[ss|l$s|ssl83|3s5|8sz|88|]256|]58 el 8*|[ $125 
È bos | a С gsl^*|[s$S|iesiss|s*|$sigs|8?|2sl2.s gs] a 
c ok aos ч Е = MS Es Ы 
H . >» š I 1 “ 
Ogólem — En general| 219 6132 18 28 |2172 99 73 2 86 86 135 T2 63 11 8 3 198 105 93 


í Gruzliczv — Tuberculose | 103 | 2324 18 23 76 + 45 31 
Szkarlatyny — Scarlatine| 106 | 3658 19 35 89 53 36 
| izolacyjny — D'isolement| 10 150 7 15 7 1 6 


| Innych chorób ` Autres maladies 


XIV. Łaźnie Miejskie. — Bains municipaux. XV. Miejski Dom Noclegowy. — Asile municipal de nuit. 


I aor Z lazni korzystało osób — Nombre des personnes ayant profitè des bains " 4 : 
Laznie miejskie Liczba osób korzystajacych — Nombre total de couchers 


O«sólem w tem — у compris ch, 
Аа W m P mc ك‎ ете 
! Ogółem — En géneral 4.799 | 3.749 1.050 Razem mężczyzn kobiet dzieci doni 
pray Каа 2.380 1.704 676 Total hommes femmes enfants gratuites 
er ME U^ 2419 [ — 3926 2.536 1.00 38 — [ 1281 


XVI. Desynfekcje. — Désinfections. 


2-9 Liczba desynfekcyj dokonanych po chorobach zakaznych — Nombre des opérations de désinfections faites aprés les maladies contagieuses| 4 š & е 
3 E à 
© c cm Е 2 ©“. 
` z tego dokonano desynfekcji ро — Repartition des maladies 2 мс 
Е x 
E оло єс S 
- id 2 + = > & E š @ Got = à = = e [2333 
; Desynfekcji dokonano А < © = ‚ьа E АЕ EL Бы E S € i^ s „12255 
І = ес = Е = У چ‎ = = = E n ` е y » 2 =o 2c z Š | عد‎ NE a N 
l : . = x o e ~ u n = = х 
Nombre des opérotions de & Š Š oe. Бун! > ga H EE r WAA S; S 29-551 55552255 
, А © š s |) 423214 Š š Ж OS Ë š з Spas Ер o тауы р соус ша 
CS REC AEN - © 28) 2 2S] СО Е Ең ЕЕЕ Ы ЕРЕ ЕС 
© 3 & E RB] X um. y чл نټ لا‎ о UN Ev хоч З 
a © > © 22 © sc чыл, > E о = om Gave Ase z i 
= E т 2 о `° Sia = o 3 T сас © d д š Бро чт ҺЕ sus ере а 
56 2. N = z < "| E Box батыш = ac 9 2 [Las e s encore 
© © ә S dp ums = 5 32 "UN PONS = & CL к = © 9 ma 
E ° = = < EE ا‎ LO 65 = ps б s lS eae 
Ogólem — En général 369 - 239 47 — E 20 5 — 39 -- 350 19 
W mieszkaniu — Dans les б 
| 1 232 — — 170 33 — — 11 4 — -- —- -— 218 14 1 
| ogements 
W zaktadzie — Dans 
| 137 — — 69 14 ~ — 9 1 - — 39 — 132 5 


. l'etablissement _ 


XVII. Miejskie Ambulatorium Dentystyczne Szkolne!). — Ambulance dentistique шашыр 


Liczba pacjentów — Nombre des patients | Liczba | zabiegow dentystycznych — Nombre des traitements Liezba 
hi ы} E | Ocól w tem — parmi lesquels ordynacyj 
Ogółem — ДП chiopcow ziewcza goiem wyjeto zębów założono plomb zaopatrzono korzeni [олдо ауе za- Nomba ЧС | 
к . сто en ст 
garcons filles Total extraction plombage traitement de pies Б лса consultations 
de dents de dents racines dentistiques 
515 152 a 333 | 1229 855 E 163 4 AC 164 21217 


1) nieczynne — inactive. 


XVIII. Krakowskie Ochotnicze POM sy WO Ratunkowe. — Société d’ambulance volontaire de Cracovie. 


Udzielono pomocy ` — Secours portés. Rodzaje wypadków — Genre des accidents Eco GEHEN 


Nombre des membr 


Liczba wezwan 


Nombre des appels x 
= 2 = , Z ogółu przypadków udzielono pomocy 4 * - M = " ' = 
Se Sis Š [z< Š ES Du total des accidents secours а été porte aux = le a s ets £O OD a бы oF 
HE, AL cS - = Š н ы i ; zz z< ° om соз = É. 22 m 
= ESE š * ЕЕ ЕУ dzieciom wwiekudelSiat| g È 65 3 25. 23% ES кеш sel yg Xvl.z2l&g Sp 5f ST w 
E bins SE |р $27) £ enfants jusqu a 15 ans | $ =, B^ S 3 ЕЕ ee E GS EOS бЕр ЕЕ T.S 69% 8\35 5 Boe 
om (VIS SETTERS == 0» Е 5 W с | ° fe a) E SE [2 3 V B. SECUS an: Si ees 
- wwe. 23 23> v e > ЕЁ 5 | a Бє, 3|% | m = | 4's | 3| yw BS .° КАШ ЕКА 2© Tu 
B а Е оир оаа BE SE) Е Е asita- ess Түш ят рер? 23 215 ДЕЕ E ENS 
z C © е JN "E Sos Ex o & we [DS BET > š Š {$$ o É “| A, a. ous хра Ec 
~ wl N = |Е E xS N 3 S H ` š $ E: © М | => mE x 2 = 
Om ЕШ ЕЕ ELSE SS 3585] 88) 28) FS is BES PES Ту es are Es 6% < We bee „| s s| ЖЕЕ 
J =a 3S ]وا‎ Bs] SS | x ЧИ Ss] E> pe? [etn s Те Фор (NS |£ e S. 3E $ $9 
х а, 3 FERT ex i & а - о-у Маш. pas Е a E ° 
ш ———————————————— 
! | ) 
2.291 = | 921 | 2.283) 956 1.148 915 220 |! 141 79 | 965! 404 48' 10 406 107 | 21 603 


Liezba próbek“ i Liczba próbek 


Nombre des échan- Nombre des echan- 
tillons tillons 

Przedmiot badania — Nature des échantillons ER: 3st Przedmiot badania — Nature des échantillons EE Hc 

s Š 2E 5 ES 1+ š 
Se | its 35 р 
a е 3 ag 2 Є y >Š 
— — O —————əl 
Mleko — Lait. . . . ЖҮ 1M 327 46 Lemonjady — Limonades. . . . . . s EN 2 xj 
аа i emietana — (CHU Ce : SET 37 12 Korzenie i przyprawy — = : 1 — 
Inne przetwory mleczne — Autres produits de lait. 1 — 501 — Sel a: : : 4 | 
Јаја — Oeufs . 754 224 Cukier — Sucre . 2 = (I 
aslo — Beurre . 3 6 1 Kawa — Cafe. — - 
Tluszeze jadalne — Grosse 2 1 Herbata — Thé . . . : — 
Ser — Fromage 9 5 ер На — Crem d doania 7 5 
Maka — Farine : 3 2 Woda studzienna — Eau de puits. 4 Z^ 
Przetwory maczne — Produits de la farine 6 B »  wodociagowa — Eau de reservoirs 6 ~ 
Pieczywo zwyczajne — Pain. 20 13 » z Wisly — Eau de Vistule . 1 

n zbytkowne — Gáteaux . 2 - _, kanałowa — Eau de canal . 6 
Wyroby cukiernicze — Produits de confiserie 3 1 Srodki kosmetyczne — Articles de parfumerie 1 
Mieso i wyroby masarskie — Viande et charcuterie 3 2 Preparaty farmaceutyczne — Produits pharmaceutiques 1 
Konserwy mies. i rybne — Conserves de viande et de poissons 1 1 Analizy toxykologiczne — Analyses toxicologiques . - 

h jarzynowe — 3 de legumes jl 1 Przetwory ropy naftowej — Produits pétroliferes 2 =. 4 
Owoce świeże — Fruits -- - Oleje techniczne — Huile technique . uc ME T : 2 _ | 
Grzyby — Champignons a Н 1 it Naczynia do przechowywania żywności — Ustensiles de cuisine 5 
Ocet i esencje — Vinaigre et essences . 4 3 Mocz — Urines З 3 — | 
Wodki i likiery — Eaux de vie et liqueurs : А Е — Produkty techniczne — TH techniques 2 1 
Wino, miód do picia, piwo — Vin, hydromel et biére . 1 — Inne przedmioty badania — Autres échantillons . 5 - 
Miód pszczelny — Miel — ^ . 4 2 — JE e 
Soki i marmelady — Sirops et TUTO 9 1 Razem — Total < v. 1.254 328 


XX. Przyped zwierząt na Targowice Miejską i ubój w Rze£ni Miejskiej. — Introduction des bestiaux au Marché 
Municipal et abatage dans l'Abattoir Municipal. 


Grube bydlo — Gros bétail Owiec | 
Pochodzenie i miejsce przeznaczenia a | ` | jalownik eS Cielat i Кот | ined) Kon 
! buhaje woly | krowy Razem crus Jes S lewnej CEE 
err boeufs vaches Ри Тоѓа! А Porcs 
Provenance et destination taureaux | ke d'un an et chévres| 
sztuk pieres 


1) Przyped — Introduction 


== === : = — — — = — — = = = == 
z Krakowa — de Cracovie . ЖИ л 3 4 | — | 15 3 22 15 1 6 [| 
z powiatu krakowskiego — du En OO А E о 41 | 6 68 38 153 372 15 12 
т reszty wojew. krakowsk. — du reste du département de Cracovie 641 | 147 | 345 273 1406 989 | 12 1115 
z reszty wojew. poludniowych — du reste des départements du sud 375 | 46 27 | 458 906 136 | 2 1056 
z wojew. śląsk. i kieleck. — des départements de la Silésie et de Kielce 30 | 23 1 34 o7 154 737 11 | 1136 1032 
2 reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — du reste des départements | | | 
de la République polonaise . . . . . . . . “f s < 36 24 E 25 63 — — T 0992251 
z innych państw — d'autres pays . . Ж: == = | == — = == — | 
pozostalo z poprzedniego miesiaca — bétail resté du mois суюл ЛЫЙ : 40 | 2 10 1 40 92 — — | 200 | 
Razem — Total .. a | 1.167 | 226 | 499 | 904 | 2796 | 2249 | 41 ` 5776 1032 


— mmama 


2) Sprzedaż — Vente 


= = — у | z | i р 
do Krakowa — pour Cracovie . . Ja | 1053 | 1% | 315 К 719 | 2243 | 2220 | 34 | 5489 |1 1032 
do innych miejscowości — pour les AE TEES. n А 64 67 | 171 143 I ЧА 


Razem — Total . . . | 1117 | 


3) Uhój — Abatage 


23 | 486 | 862 | 2688 | 2249 | 41 | se | 1032 


mechaniczny — mecanique . . | + + +< + + 5 835 | 210 | 431 
rytualny — rituel . ©. ux Б: ИЕ 231 Ħ 33 | 13 


p NENNT Жн. | 1066 | 243 | 444 | 


XXI. Zaopatrzenie miasta w mięso. — F ourniture de viande. 


Ubaj — Abatage RIAM n | 
W Оаро м Rzezni miesa ТЕРЕ rytualn ү Ж ; 
yprodukowan s bs < d me T س‎ al Dowieziono — Introduction kg. | 
z buhaji — de taureaux "T" ow. 137.836 41.815 179.651 mięsa wolowego — boeuf . . . . . . . . 2. 55.800 
z wolów — de boeufs . . . . . . . 40.536 6.785 47.321 , сеїесесо — veau": = o ЭКН RT rd. 39.580 
z krów — de vaches . . . . . . . | 64108 2489 — 66.597 | if Ъаташеро — тшп. m, ж 16.658 
z jalówek — de veaux d'un an . . . |. 91.608 | 21.532 113.140 | М. s  wieprzowego — pora . ...... | 32.539 
z cieląt — de veaux . . + + + .. 54.309 11.962 66.271 | = TE ~~ T7 sin OI 
ze mid — de pores а 342... | 100M | |“ 0577 Razem — Total 144.577 
2 owiec — de brebis . ETO TOO ¿u — 943 wedi анде Ин "a... . >” acs =u. ? сй JUS ES 
z kóz — de chêvres للد‎ a- ` "x 3 = 3 w sloniny clade Wl x s р 928 
— z koni — de chevaux . . . . . le usd ی‎ д — 248500?) 1 1 podrobiu fessure. . . "EE. m. 6.307 
Razem — Total 1,512.840 84 583 1,597.423 tluszezu (smalcu) graisses ТА : unc MAE С 120 


Z ezego na wywóz. — Dont pour export !) 499,816 kg. 7) 14.100 kg. 


XXII. Ceny najwazniejszych artykulów zywno$ci i gospodarstwa domowego. — Prix des principaux 
articles de consommation et de ménage. 


4 M T =-- Е è "Cena najezestsza z tygodnia — — Prix E Бє = - w "d NES Bera najezestsza z tygodnia — Pria 
2 š le plus trequent au cours de ta == = 2 3 le nius. frequent au cours (le la 
| Przedmioty konsumcji iE B senatne EG Przedmioty konsumcji EA semaine 
B= š : fat Р г = š е 
Articles de consommation Ls 1 2 3 4 5 HN Articles de consommation 5 2 1 2 3 4 5 
B VM o DU ОА"! Cama Ë š Z 1 oL о 
A) peng w handlu ошау ET — Prix de détail. Karpie — Cafpes’. 1 kg. | 1°60! 1-60] 1-60] 1-60] — | 1-60; 
p "04a 048 оде [| Sandacze — Sandres „ [350] 550] 3004 3:50) —] 3:38 
Maka pszenna 0— [7] Farine de froment |1 kg. 048 048 048 — Gas | Szezupaki — Brochets i „ |300 300 250 250 —| 275] 
feu Beh ete 15 ing SEA КИЛЕ er Bs. Е 040 039 039 039 - | 0-39 | | Sledzie pocztowe — Harengs en tonneau |! e bg 040 040 040 040 -| 040 
Maka żytnia 65%. typ. pozn.-Furine de seigle type розп. = 040 040 0-40 040 — | 040 | | Kielbasa wieprzowa zwycz. — Saucisson 
Chleb żytni 65°/o— Pain de seigle. . * 0°35{ 0°35} 0:354 0:35 E0735 de porc . h 1 kg.| 360 360 360 360  —]| 360 
ë » 70% typowy ,, normale. x — — -- — — — Pe Сте Бабе — Е DUM. saucisses ^ 3:60 3:60 3:60 3:60 — | 3:60 
Chleb pszenno-razowy 95% — Pam de froment 3 044 044 044 044 — | 044 iszki — Boudins. E (080 080 O80 080 — | 0:80 
Chleb pszenny 659% — Pain bis. . . ^ 048 048 048 048 — | 0:48 | | Sadlo — Saindoux ча 210 210 210 210 —]| 210! 
Вика — Pain blanc. . . . . . .| "| 005 005 005 005 = | 005 eons РЧ TOP. "M " A | Fue 24 des = ж 
‚Кавга jeczmienna — 1/2 gruau Votre 1 ке. | 040 038 038 038 0:39 Eu Ee m pde m y А 3 4 Ed 2 
»  psrenna — Gruau de froment .| | 055 055 035 055 — | 055 | S#2malec wieprzowy — Grose de pore |» S2 MENO ail ты! t| E 
P АА E Ga de miller: «|. .| 250) 0501050 0:50 050 г Уен m нече N on su на Ded IS ds 
gryczana — Gruau de sarrasin А. 062 0:55 058 0:58 0:59 Wed id d RAL OS E 25 ; 2.90 _ 9: ә. 
Pecak — Gruau d'orge. . NL O38) esol rid] 0:303 — [O87 | | Secon ns Bal fame ys - FR i 2200 18:20 и 
Rye Моштеш -— Ris Иль ein " [ово ово 080 080. —| ово Счет bialy krysztal — Sucre blanc | 
Fasola biala — Haricots blancs. «| |050 050 050 050 — | 050 Mo D E W VU S Lie ass БЕШ Ios e Тш 
Groch polny zwyezajny — Pois . Е 0°35) 035! 035| 0 — | (35 і a E 
Groch cukrowy „Victoria“ — Petits om „ | 044 044 044 044 — |0744 E t р ылы » {18°00 18°00 18:00 18 00 18 007 
Buraki éwiklowe — Betteraves comes- 2 M-YTE-- YET : ] : 
Ne АН 22... sl]. [010 оов оов oost —| 009 " "Pil ru » |3200 [3200 13200 3200| — 5200 
Cebula — Oignons c-r ar _ » | OUST 0124 0:121 0:12 013 Е P : P^ j^^ - 
Kapusta biala — Choux. . . . . |szt.-piêcd 010 008 0708 e = EE Kawa naturalna NES War Mira che У. w^ 2 
Kapusta kwaszona — (UA š 1 Ко. | 028 028 028 028 —|0-28 à ‹ . an JAMES j 
Мав «ыгы онен Е о ДБ 1] 109/010 NOR OR 6710 010 "dui dc Va res vu =. | 720| 7204 720| 2:204 720. 
Ogorki świeże — Concombres frais . - — — — — — — 4 : d А : S 4 
»  kwaszone — Concombres aigres |zt.-piéc| 008 0-08 0708 ae — | 008 г > МЕМ ЖИ. š » [13001300 15001500. — 11300 
i Ziemniaki — Pommes de terre . . .|10kg.| 080. 080 O80 O80 — | 0°80 E 2 E Г j : е 
О — Росо cmt | » ргіх le plus fréquent е 760. 760, 760 760 760 
buf bas . . |1 kg. | 030 025 030 035 0:30 | | Kawa surowa, sredni gatunek — Café CL. 
| Jablka deserowe — Pommes de table.| „ |050 050 050 050: —|Os0||, ver qualité moyenne. . ... . .| 8 | 5°40} $40] 5:40) 5:404 —), 540 
Pe e буле E Pat sol ML dd 
Ж җе. — "Poires de, fable . Š ово 080 095 100 r: ur н «епа пару а | 160 1:60, 1:60. 1:60 1:60. 
Sliwki zwyezajne — Prunes qualité in- Ш PR Qe " | | 
ferieure . } „ 21 @50 =| = — | 0:50 " papa паја А 1 j 
Кык: gat. ыл d Posen paalia eet t M d plus fréquent 1 1 n y mid ea e 
Superieure . . A ze ей 080] — — -- 0 80 се spiry le еей decur P HS | i 
Гарон r 1 | 012 012 012 012 -| 0-12 Sol biala — Sel blanc E lis 0:32,.0:32^ 0°32} 0:32 
Міско ыан = ape a: ME = Bere 1 litr|.1 201 F20] 120] 1:20) — 
= > 9 : Е m um zwyczajny — [A панел 5 680: 680 680'680 — 
| Lait non atadi = fs were a. т 018 018 018 018 018 Spirytus S5 АЕО ы > 910 910 910. 910 
M kis P — * 020 020 020.020. —| 020 ino stolowe biale — Vin Tu de ede d 460 460 460: 4:60 — 
» czerwone in rouge de 
" АРЗ Ae NC | table . 500 500 500 500 — 
prix le plus fius! s 020 020. 020. 020' — | 020 Wodk 3 £ à d ` s di 7% » 420. 420 420. 420 
Mleko AERE Sica anit О" "i 2 I A = d a zwyczajna au-de-vie ordinaire ^" 
Smietanka słodka — Creme douce. .| , |060 060 060 060! —| 060 Mydło do prania 60—65'/o — Savon pour 4 F : š 
Е com Es 5 : š 5 j 4 F Ñ la lessive . AT Я 1 Ке: 12500125 ШИ 172518 = 
Smietana kwaśna Crème aigre . . £ 120 1:20. 1:20. 1:20 1:20 А. ° ой 018 C18 018 018) — 
Maslo deserowe — Beurre de table . |1 kg.| 3°60 3:50 3:40 320. =| 343 ра ere n 
Maslo zwyczajne — Beurre de cuisine. E 3:20 310 3°00 280; —'| 303 
Ser krowi zwyczajny — Fromage . . » | 080 080 080 080: — | 0801 B) Ceny w handlu hurtownym. — Prix dans le commerce en gros. 
Јаја świeże — Oeufs . . . І: aie 010 011 010 010. — 010 = — — = o 
Drzewo opałowe miekkie — Bois Ara. i ле, У Froment. . . . . . . {L00kgJ30°38 3013 29:38 2875, — 29:66 
de chauffage . . .|10kg.| 060 060 060 060: —]|oeo||Zyto = Seigle. . ....... „ [2400 24:00 23°75 2300 — |2369 
| Drzewo opałowe twarde —, Bois dur de fein A Ота. р ” А E d.d d E > a 
chauffage . . : » |060 060 060 060! —] 060 wiest- Avoine a Ш a a " Š j i ; — |2 
Wegle drzewne — ` Charbon de bois ¢ |1 kg. | 040 040 040 0°40; —| 0°40 Gryka Sarrasin M. AN DE » E ma aie, LE 
Wegiel kamienny — Houille. . . .|l10kg.| 032 032 032 032. —[|o32||Proso - Millet. ©... . . o. «J > s h sx 
Nafta — Pétrole . . lkg.| 042 0-42] 042 042, --[042||Ry? — Riz Moulmein . . . . @ «| „ жу ak p E 
Gaz do oświetlenia 1) — Gaz d'éclairage 1 т | 0:42 042 0-42) 042; — | 0:42| | Rzepak = Сога . . . . . . .| n [8975 5900 59°00 59:50 — [59°31 
Prąd elektryczny do oświetlenia °) — |, кыд. Groch — Pois Victoria . . / „ |3200 33:50 33:00 3300  - n 
Courant életrique pour l'éclairage . | *wh.| 060 060 060 060 — | 060 Kukurudza krajowa — Mais du | ays . » zs т wx ZW lae 
' Spirytus denaturowany — Alcool à brüler | 1 lin | 095 095 095 095, —] 0:95 Fasola biala, Фира -~ Haricots ia Ë 
Mieso wolowe, Sredni gatunek — Viande longs . . МЕТ . n = ET — 2800  — |2800 
de boeuf, qualité moyenne. . . . |1 kg. 120 120 120 120 . —| 1:20]|Fasola biała ~ Haricots blancs „ Jh id Т АП 
Mieso wieprzowe, średni gatunek Fasola krasa, długa — Haricots de cou- | 
Viande de porc, qualité moyenne . . РА 180 150 1:80 1:80 = | 1:50 leur, longs CN CON S » اس‎ — — 2700 — [27:00 
Mieso cielęce, średni gatunek — Viande Fasola bial Едем АД reo Blancs й —| - -- — | — 
de veau, qualité moyenne . „ | 140 140 140 r40 — | 1-40 || Soczewica рота ~ Lentilles . . . .| „ +P, E mu o 
Mieso baranie, średni gatunek — айа Мака pszenna ()— 659/0 Farine de | 
de mouton, qualité moyenne ts ” = -- == = =| = "Mie іи МЕ М iF ` ji f » |4300 4250 41:88 2 Z 
Sarnina — Ch ‘ls 95 © AEN LS E = = = > же NE aka pszen. o Farine de roment | 
ee im б ы Р [не = — 225 250 = | 2:58 022090 NES » [4850 1800 4775 46-00. — 
Iho , Itf ы J] "ac piéce ji Maka zyt. 65"/u typ. krak. Parine de tigle ura cruc. „ 34°00 33:75 33:75 33:25 > 
Gesi — Oe. Ort „ 5:25 5°50 450 5°50 EE Maka żyt.65"/a typ. pozn. — Farine de seigle type posn. s, 34:00 33°88 33:75 33:50 = 
Indyki t ——sDindonse ç MF... F " 675] 700] 6:507 7°00) —[ 681 ll Kasza jeezmienna 70% — Gruau dor- | | 
Kaczki — Canards . . . . . . . 5 300 300 275 350 — | 306 ce HON A Py е. кое » 30°00 2950 29°25 2900. = 
Kury — Poules . . ИТУЕ HE К» 300 3:00 300 350 — | 313 
(Kurcze == Pouleis V M | em 250] 2°50) "3°00" 300); — 2°75 


1) Z 5% podatkiem — avec 50/0 d'impôt. °) Z 10% podatkiem — avec /09/o d'impót, Cena spada przy wzroście konsumcji, — le prix se baisse avec l'accro- 


ѕѕетепі de la consommation. 


Ciag dalszy — Sutte. 


Ex E naig atza 2 tries RPX Qt п > Cena nal ала т ERAN d үл ue "n 
Lia 7 e plus fréquent au cours de la $c š s le plus fréquent au cours de la $ 2x 
Przedmioty konsumcj £ z Жш E E= š Przedmioty konsumcji Ë š $ emai == 
за P B ер 2 FEL 
Articles de consommation £c А a Bl iir Articles de consommation E : = 3 $43 Hm 
| з z о y* Kh pedem WE ando Et wy te E as 
| Kasza jeczmienna 60°/o — Gruau d'or- | Trzodachlewnabitej wagi— Porcs abattus| 1 kg. | 130 1:20. 1:20 1:18 
ge 6070 e. ie 100kg.| 34°00 34-00: 33:25. 32°25 — |33:38| | Ciele żywej wagi — cena najniższa 
Ziemniaki stolowe 1) = / әш Bac terre 2 5:00 475 500 500 --| 494||Veaux sur pied — prix minim. . . f 060 065 068 0°63 
Siano — Foin . . € € 875 875 850 850 —]| 863 s — сепа najwyższa 
Sloma dluga — Baie longue : à 7:00 600 600 600 —| 625 prix maxim. . . F 111 108 104 101 
„ mierzwa — Paille menue — — | 5 — сепа najczęstsza 
Wól żywej wagi — cena najniższa prix le plus fréquent| - 0:90 088 090 (083 
Boeufs sur pied — prix minim. ‚|1 Ко. j 051 O44 038 040 — | 0€43||Baran żywej wagi —- cena najniższa 
" — сепа najwyższa i Moutons sur pied — prix minim . . : — — — 
E — prix maxim. . . š 068 0.65 O65 064 —j 0:66 ; — сепа najwyzsza 
" — cena najezestsza E * Ps maxim.. . Р 
prix le plus fréquent. ç 0:60 060 058 052 0:58 : cena najczestsza 
Trzoda chléwnazyw. wag.- cena najniższa | prix le plus fréquent|  . ق‎ = 
Pores sur pied — prix minim. š 065 075 070 073 — | 0711 | Drzewo opalowe, twarde — Bois dur de 
4 cena najwyzsza chauffage . . . .|100kg.] 3:80. 3°80 3:80 3:80 
E prix maxim. . = 1:50 1°40 1:35 1:35 — | 1:401 | Drzewo opałowe, E Po iene 
À — сепа najczęstsza dexchauffage. BT B аа LOS 460 460 460 460 
h prix le plus fréquent 125 1:23) bi8 138 — | 121 


T МЕЕ 250 J - 


Liczba udzielonych uprawnien Liezba wygasłych uprawnień Stan uprawnien z końcem miesiąca’) 
Nombre des autorisations accordées | Nombre des autorisations périmees Etat des autorisations à la fin du mois 


Klasy przemyslu Ogólem | ë tem opiewajacych ша deren; w tem opiewajacych na prze- Ogólem w tem opiewajacych na prze- 
Glasses es Оре. š przemysł — о l'industrie mysl- concernant l'industrie | uprawnień | myst - concernant l'industrie 
En wolny  ‘ekodzielm- | koncesjono- En wolny rekodzielni- koncesjono- En CT wolny rekodzielni-  koncesjono- 
general lib y сту тапи- | wany- agant général Tib сту - manu- wany-ayant ОП ib czy - manu- | мапу - ayant 
lore — facturiére concession tore | faciuriere | cancession iene. libre facturiere — concession 
Ogólem — Totaux 138 89 44 5 53 35 16 2 
Produkeja pierwotna — Production des matiéres 
premieres А А ў : — -- — — — — — 
Przemysl hutniczy — Fonderies a". 1 Е — — _ — — — — 
Przemysł kamieniarski, ziemny, gliniany i szklany 
— Mines, carrieres, céramiques, verre , 1 1 - 1 1 
Przerabianie metali — Metaux . B 4 5) - 2 1 1 
Wyrób maszyn, aparatow, сетка а i árodków 
przewozowych — /ndustrie des machines, appa- 
reils. instruments de locomotion 2 : - 2 — — 
| 


! Przemysł drzewny, koszykarski, tokarski i =пус ji 

— Industries du bois (paniers, travaux qu 

jour el au ciseau) . 3 1 2 — 1 1 | 
Wyrób towarów z kauczuku, EE E i celuloidu | 

— Caoutchouc, gutta-percha, celluloid . j Е - = - — — 
Przerabianie skór, ѕ2стесі, wlosienia, piór itp. 

— Transformation des peaux, soies, crins, 


plumes etc. . 4 : : 2 2 — 
Przemysł tkacki — Industrié textile - 3 2 1 — 1 -- 1 
Przemysl tapicerski — Tapisserie . 1 1 — = 2 2 E 
Wyrób odzieży i towarów modnych — Go со» 
des vetements et des articles de mode . ; 31 7 24 - 11 2 9 
Przemysl papierowy — Industries du papier 3 3 2 1 — 2 2 — 
Wyroby spożywcze — Industries de l'alimentation 11 6 5 — 1 — 1 
Przemysł gospodnio-szynkarski — 7ótels, к 
et débits de boissons 5 5 = — -— - 
Przemysł chemiczny — Industrie chimique А š 2 2 — — 
Przemysł budowlany — Entreprise de bátiments 7 2 5 — 3 2 
Przemysł graficzny — /ndustrie graphique 1 1 — — — — — 
Zakladv centralne dla przenoszenia sity, agrzewania 
i oswietlenia — Etablissements centraux pour la 
transmission de la force motrice, pour le й 
Јаве et pour l'éclairage . 2 2 Е - - -— - 
Przemysł wedrowny i zbieranie plodów ау РТР 
dustries ambulantes et de récoltes . | — 
andel towarami ze stalem miejscem zarobkowania 
— Commerce de marchandises avec lieu stable 52 49 — | 3 26 26 — 
Wedrowny handel towarami — Commerce ambulant -- — — | — — -— — 
Zakłady pieniezne, kredytowe i ubezpieczeń — Fta- | 
blissements financiers de crédit et d'assurances — = =" | -= — - - 
awody pomocnicze handlu — Professions com- 
merciales auxiliaires : : Ч - š - — — — - — — 
Przemysł komunikacyjny — Communications et | 
transports : : - 3 3 — _ 
Inne przemysly — Autres industries Е š — — — — 
1} Brak danych, do chwili ukończenia rewizji katastru przemysłowego. — Manque des données jusqu' à l'achèvement de la révision des autorisations industrielles. 
аа Pośrednictwo pracy. !) — Placement. !) 
_Liezba osób objętych ewidencją zgłoszeń о pracę — Nombre de personnes demandant d'emploi 
PM z B него Przybylo w ciagu mie- sts w ciggu зден — Radiations au cours du mois Pozostało w ewid. z Койсет mies. — a la fin du mois 
Klasy zawodu miesiaca — Au commen- | macm Inscriptions au 7 emi LM [ec "БЫТЫ. СТГ 
cement du mois cours du mois razem — mh. Ci L pracy razem — total w prawt silku 


З dont par le placement dont ayant droit a secours 
Classes des professions pem 5 > === - + — 


razem  mezcz. | kobiet | razem mezcz. | kobiet | razem mezcz. kobiet razem  inezcz. kobiet | razem mezcz. kobiet razem mezcz. kobiet | 


total ` Rom peal femmes total | hommes! femmes | total hommes femmes. total hommes femmes} total hommes femmes total] hommes, femmes 
| T 


Ogólem — En général . . — 


| Gornictwo — Mines . . Ж. — — — =. = 

| Hutnictwo — Usines- Роке . | — — — | — 

|! Przemysł metalowy — Metallurgie . — = — = = 
Е, wlókienniezv-/ndustrie textile — -- — | 


5 apa: — Entreprise des 
bátiments . . — — — — = == at = А = es e = 3 = 24 E i 
Przemysl drzewny — Industrie dd bois — — — — = = == = = = — 2. = a а. = 

| Przemys! skórzany — /ndustrie des 


peauxmel des сше. . 9. — - = س ل‎ = = 
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Ciąg dalszy. — Suite. 


| Liezba osób objętych смідепсја RIT o pracę — Nombre de personnes demandant d'emploi 
Pozostalo z me теё. Przybyło w ciągu mie- Ubylo w ciągu miesiąca — Radiations au cours du mois P ozosta1 о ewid z pum mies. — à la fin du mois 
Klasy zawodu miesiaca — Au commen- siaca E Inscriptions au zz... La ааа SAT TES OI SS lier > = т 
пеле роге сЕ. Ера я w tem skutkiem obj. pracy Ера — 70787 w tem uprewn. do zasilku 


dont par le placement dont ayant droit à secours 


Classes des professions —X 
razem  mezcz. kobiet | razem |. mezcz. kobiet | razem : mezez. kobiet razem meżcz. ı kobiet | razem | mezez. | kobiet razem: mezcz. kobiet 
total ‘hommes ' femmes | total ` hommes femmes | total hommes femmes total | hommes | femmes | total hommes) femmes , total , hommes femmes 

С—С 

Przemysl papierowy i drukarski — /n- 

dustrie du papier et de la typographie - — — — = — — 
Przemysł spożywczy — /ndustrie de 

l'alimentation . . — — -- 
Przemysl КЫЙАНАТ = — CEBIT ides 

vélemen!s . . — — — — — -- — -— 
Przetwory zwierz. - Industrie animale = — 
Przemysl chemicz.- Industrie chimique E E - - — — I 


Robotnicy niewykwalifik. — Ouvriers 

non-qualifies . . 2 — — — — — Е Е — 
Sluzba domowa — Domestiques А = — — 
Robotnicy folwarez.- Ouvriers de ferme — — — — Е — — 
Robotnicy rolni sezonowi — Ouvriers 

agricoles employés pendant la moisson — — — 
Pracownicy komunikacyjni — Ouvriers 


dans la branche de la communication - - — _ -— — 
Oticjalisci rolni — Employés et domes- 

tigues agricoles . . Pe — = 
Nauczyciele — Instituteurs - i — — -— — “= - — — 
Biuralisci Employés de bureau | — — — — - _ — - 
Technicy Techniciens . . — -— — -— -- — — — 

Inne zajecia M cae Autres emplois 
| intellectuels. . . — — = - — — - 
Ротоспїсу handlowi — - Employés de 

commerce. = — -— -— - = —- - 
Praktykancii ' terminatorzy = - Commis 

el apprentis 6 6 : = = ” == — = — 


' Inni pracownicy mlodociani — Autres 
travailleurs n ayant pas atteint leur 
majorite . . E = — = - = 


Inni pracownicy — Autres travailleurs — 


1) Z powodu reorganizacji ubezpieczeń brak dat. — Manque des données à cause de la réurganisation des assurances. 


XXV. Ubezpieczalnia Spoleczna !). — Assurances Sociales 1). 


Liczba ezlonków — Nombre des membres Liezba udzielonych porad lekarskich — Nombre des consultations Liczba chorych odda- T | 
Ogółem nych — Nombre des = 
uhezpie- pierwszych — premieres nastepnych — suivantes malades dirigés PES 

z początkiem z końcem h? : r m T 2 Е ee 
E m czonych’) Ocól L og cx» 1 o s ьс 1.5 

miesiąca przybylo ubylo mungen golem al oe 2 SEI Ыл = 5 sS Š G SES Sse m S = 0 

Nombre Е п Ec. Booz. E~ SEQeleanS] O EONS >= Ec. 
laucommence-| arrivés artis | à la fin Total général| 5 5 ЖЕЕ: S5SE s S Pe сс s gi pos ecc Е 
солае р n | total des g x 3 EDS S TELE Ë © ESS S TLS] ae |4525 окш = 
ment du mois du mois | assurés?) 5 zum EAT = а о Ж s ЕЮ ctu T Е РУ 
| з o چچ د‎ = S35} =m s ЖЕ = s | Sw 
72.606 | 8.934 | 7.083 | 74.457 | ~ |. 52372 | 25.107 1 23328 | 1.779 | 27.265 | 26470 | 795 998 | =a 4.89 | 195.) 

1) Liezby obejmuja tylko miasto Kraków. — Les données ne comprennent que la ville de Cracovie. 


2) bez członków — sans membres. 


XXVI. Kasa Oszczędności Miasta Krakowa. — Caisse d'épargne de la ville de Cracovie. 


Stan kapitalu wkladkowego Wkladki w miesiącu sprawozdawczym — | Zwroty w miesiącu sprawozdawczym — Stan wkladek z końcem miesiaca Í 
2 koneem poprzedniego miesiaea Versements au cours du mois du compte- | Remboursements au cours du mois du ЧЕКЕ ЕК а 
3 rendu compte-rendu 
Etat du capital déposé à la fin Etat des dépóts à la fin du mors 
du mois précedent złotowe — en zlotys | dolar. — en dollars | zlotowe — en zlotys | dolarowe— en dollars du compte-rendu 
Stron Stron Stren Siron 
21. $ Оро 21. Depo- $ естон ZA. Retirants $ Z. 5 
sants sants 
50,422.903:92 613.607:36 [12.721 3,533.179-29 | = = | 6.462 3,188.047`81 | 102 10.097:94 | 50,768.035:40 603.50942 | 


ХХУП. Кисһ ку. — Service postal. 


Przesytki listowe Listy wartościowe i paczki Dzienniki i ezasopisma gem poczt. i telegraf. Czeki 
Envois de correspondance Lettres chargées et colis Journaux et périodiques Mandats de poste Cheques 
listy zlecenia przesylki za | w prenume- i 
zwyczajne polecone wartościowe pocztowe paczki pobraniem racie inne liczba ш Sa liczba ЫШ. Ps | 
ordinaires recommandes ee oe colis отни en ио a autres nombre (ant en zlotys | nombre tant en zlotys 
| w Av s 1 a m o œe A wp d Ei e s wplacono-—vérses 
| 3,567.888 141.990 | 2.945 5.598 63.536 14 680 | 1,428.846 16.076 50.878 5,090.951 | 79.136 15,625.241 
ПАО ea se Ио Е Wok r бю” fuller dis wyptacono—rembourse¢s 
3,357.507 167.719 | 3.367 5.471 | 49.423 4.886 | 181.378 260 84.564 5,120.720 | 29538 2,021.602 


XXVIII. Ruch telegraficzny. — Télégraphes. 


Depesze prywatne nadane ` 7élégrammes prives-expédies Depesze prywatne nadeszle — T'elégrammes prives-recus. 


Dochod z oplat w zlotych — Recettes 


do przetelegrafowania 
des taxes en zlotys 


à transmettre par télégraphe 


Liczba — Nombre Ogolem — En general do doreczenia — a remettre 


7.693 19.83019 98.148 8.748 89,400 


XXIX. Ruch telefoniczny. — Mouvement téléphonique. 


ole MIA ТОА — RPESEAU URBAIN SIEC MIEDZYMIASTOWA. — RESEAU INTERURBAIN - 
Przecietna mie- d me NU Vn Liezba wezwan Liczba rozmów telefonicznych — Nombre des conversations téléphoniques 
sieczna liczba Dochód z abonamentu do rozmowy i I 
ahonentów w zlotych przez abonentów! dla abonentów (awiza) ' | h eu 
nadanych nadeslanych Я ogatem серу Pe d 
Nombre appro- | Recettes des abonnements Nombre des avis demandées à porter transmis par un 
ximatif mensuel en zlotys expédiés par les transmis pour | d appel télê- en général du poste autre poste 
des abonnés abonnés les abonnés phonique 
8.889 205.221:99 | 3.641 | 1.824 408 136.229 62.533 73.696 


XXX. Tramwaj elektryczny. — Tramways électriques). 


: ‘ 1 Liczba wozów w ruchu Liczba kursów, odb - Liczba ғ: wistyc Pam ki ome Io 
Е * S 3 _ Nombre de voitures yeh arn Mone рч ОА д à | 
& We E a E motorowych przyczepnych Nombre de trajets Nombre de wagons-km effectifs ' 
< Е E è a а moteur remorques | faits par les voitures?) parcourus par les voitures 
m "Um А Pk ү, Pops SMP. 
пре Igne о 2 ж ac of E ° š $ ө ° przycze- 
КН B AB E зын B MAS > 5 & © razem motorowe y 
$ me Se Be |5 SRE 2 81352] ° š 135 pne 
28h ЕЕ са с ЗЕР 32 2322] BB ГЕ дош! fè то ш „н 
& S3 е P. [iS ey 
Razem — Total 24.125 1,569.1833) | 1.429{ 52] 372. --| 31343 | 5.339] 338.225 | 269.797 | 68.428 | 
——— 1 ИС aa MEM coo ne L. j ӘНЕС ас: L > e У ГРЧ m 3 
Most Podgórski—Dworzec osobowy | 
1 РКИ CA devuoyavents 2.868 177.060 282 — - — 7.208 — 41.089 41.689 — 
mo mem Raltgwicki К | DM E 3 
2 ERE De cee de Ll ee 5.590 | 338.570 372 26 — — 6.694 — 79.655 79.655 — | 
| | = 
ape. peace i е 6.200 430700 | 372; — |: 372 5.996 5.339] 145.003 76.575 68.428 
Wh af Pieces Жылы Dp р 0,” 5 
Rue J. Pitsudski— Parc du nom du Dr Jordan 3.050 34.520 155 E x p 4.056 E 25.352 25.352 Уз 
Salwator—ulica Mogilska h : 
5 С пе Salono Е Mozil kA 4.147 140.510 158 — — — 3.770 — 31.056 31.056 = 
g mou i d 2.270 57320 | so] E Ж =| 3619 — | 15.4708 151470 = 


Place centrale—Colline de Salvator 


1) Dane S. A. Krakowskiej Miejskiej Kolei Elektrycznej. — Selon les données de Tramway electrique de la ville de Cracovie. 
2) Tam i z powrotem. — Aller et retour. 
3) W tym: 390.503 osób przewiezionych na abonamenty. — Y compris 390.503 de personnes profitant dun abonement. 


XXXI. Zakład Czyszczenia Miasta. — Etablissement pour le nettoyage de la ville. 


Wywóz popiolu — En- |Czyszezenie dołów 


| = : : Р kl E cH 
| S2 Ulice i place. — Chaussées et places | (отеп des ordures “yaar de fosses 
RE menageres d uisances 
$6 - 
та Czyszezenie і mycie Wywóz blata, zmiotek i śniegu Kropienie S =e Ogólna 
PE Nettogage et lavage Enlevement de boue, des ordures et de neige Arrosage Razem | s = Ug» Her 
Й | = [robatnika- ч v Бара! Ria: Ж = zy „| robotnika- 
. |robotniko- Я ая : ү : 
Жерг Liezba Zuzyta Liczba Liczba | Zużyta dni dni Omg wiska = ° E Ер dni 
robotniko-|'?hetniko-| wody |robotniko-} Ыса zmiotek | śniegu razem |robotniko-| моду Nombre ; Dé&om-| < Š [ë & £| Nombre 
; dni dni Mr dni Nombre \"'6"0-| bres | 2 `° 1.2 š total de 
dni Usage de boue |de ordures| de neige total Usage | total de géres Өе ETE 5 
Nombre | Nombre | de l'eau | Nombre Nombre | de l'eau ч «е jours- ә | Jours- 
оге : n gq; Jours- Е ЗБ [E ouvriers 
1 de jours de jours e Jours e Jours А ouvriers SE 
ouvriers | OUUriers m ms ШЕ ES ouvriers ü URES Es 5 3 2 
155 6.199 44.640 784 1.293 3.028 4.321 145 151751 / 28 1.166 |5.029 | — 156 | 360 8.605 


Transportes 


Liczba lotów — 
Nombre de vols |/o regu- 


Przewieziono — 


E 2o : x > | towaru Pasazero — km 
t E 5 SSS =| larnosci Przeleciano km bagazu poczty gazet 
+ zamierzo- " Acn marchan- З By tis 
Linia Li P ë nych do we de régu- kilometres parcourus pasazcrow! bagages us poste | journaux E 5e x 
wykonania А larité Passages k 
EA HL. effectués g 
гана — low 31 31 100 7.5392 188. | 1290 | 10111 | 3046 | 8585 45.7216 
Varsovie — Cracovie 


— |__| | | Б 


7.296:0 225 1.904 597; 7 176:3 — 


Kraków — Warszawa 31 30 96-8 


Cracovie -- Varsovie 


54.7200 


Zarzad Miejski w stot. król. Mie$cie Krakowie, Biuro Statystyczne. — Administration municipale à Cracovie. 
Bureau statistique. 


Nakladem Gminy m. Krakowa. — Drukarnia Miejskiego Muzeum Przemystowege w Krakowe. 


